
学校を再開した場合の学校として
の感染予防対策

Tindakan Pengendalian Covid-19 

Pada Saat Sekolah Dimulai

2020（令和２）年6月25日 チカラン日本人学校

25 Juni 2020  Cikarang Japanese School



児童生徒の登校再開前
（分散登校を始める前に）

Sebelum kegiatan sekolah di mulai (sebelum mulai masuk)



登校前
（子どもたちが学校に来る前に）

Sebelum masuk sekolah (sebelum murid datang ke sekolah)



登校時
（子どもたちが登校するとき）

Sebelum masuk sekolah (saat murid mulai masuk)



登校時
（子どもたちが登校するとき）

Sebelum masuk sekolah (saat murid mulai masuk)



学校生活の中で
（教室）

Di dalam sekolah (kelas)



学校生活の中で
（特別教室）

Di dalam sekolah (ruangan khusus)



学校生活の中で
（図書室）

Di dalam sekolah (ruang perpustakaan)



学校生活の中で
（昼食の時）

Di dalam sekolah (waktu makan siang)



学校生活の中で
（トイレ） （体育館）

Di dalam sekolah (Toilet) (Ruang Olah Raga)



学校生活の中で
（プール）

Di dalam sekolah (Kolam Renang)



下校時
（子どもたちが学校から出る時）

Saat Meninggalkan Sekolah (Saat murid meninggalkan sekolah)



下校後
（子どもたちが帰った後）

Setelah Meninggalkan Sekolah (Setelah murid pulang)



教職員の健康管理
（教職員もしっかりと行っていきます）

Kontrol Kesehatan Guru dan Staff 

(Guru dan  Staff bekerja dengan sungguh-sungguh)

毎朝の検温、咳や喉の痛み等の確認をし、体調の
変化があった場合、管理職に報告。状況に応じて、
医療機関を受診します。

 Setiap pagi mengukur suhu badan, cek apakah ada

batuk atau sakit tenggorokan. Jika ada keluhan, 

lapor ke atasan. Periksa ke Rumah Sakit sesuai

dengan gejala yang dialami.



明日の登校準備指導で
子どもたちに指導すること

Bimbingan kepada Murid untuk Persiapan Masuk Sekolah Esok hari

 マスクの着用

 Menggunakan Masker

 手洗いの徹底

 Mencuci Tangan

 間隔をあける

 Memberi Jarak

 消毒をする

 Disinfektan


